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Warranty Period and 
Conditions
This product is under warranty 
for 2 years as from the date 
of purchase, for normal, non-
professional household use 
for the LED component in this 
product. The warranty shall 
only apply upon presentation 
of the till receipt or the invoice. 
Keep your proof of purchase in 
a safe place.

The warranty covers product 
breakdowns and malfunctions 
under the condition that the 
product is used in accordance 
with its intended use and 
subject to installation and 
maintenance in accordance 
with good practice and the 
information contained in the 
user’s manual. 

This product must be installed 
so that it may be later removed 
without damaging it.

This contractual warranty 
does not cover defects and 
damage caused by the natural 
wear of parts, bad weather, 
flooding, heat releases, 
freezing, damage caused 
by water quality (hardness, 
aggressiveness, corrosion, 
etc.), by the presence of 
foreign bodies transported 
by water or otherwise (sand, 
filings, etc.) or the lack of room 
ventilation, and damages that 
could be the consequence 
of improper use, misuse, 
negligence, accident or 
maintenance that is defective 
or does not comply with good 
practice or the information in 
the user’s manual. 

The following are also 
excluded from the warranty: 
harmful consequences due 
to the use of accessories 
and/or non-original 
equipment manufacturer or 
improper replacement parts, 
disassembly or product 
modification.

The warranty is limited to those 
parts recognised as defective. 
Under no circumstances 
shall it cover fringe expenses 
(travel, labour) and direct and 
consequential damage.

Guarantee related queries 
should be addressed to a store 
affiliated with the distributor 
you purchased the product 
from.

This guarantee is in addition 
to and does not affect your 
statutory rights.

Durée et conditions de 
garantie

Ce produit est garanti 2 ans à 
compter de la date d’achat, dans 
le cadre d’un usage ménager 
normal, non professionnel des 
composants LED contenus dans 
ce produit. La garantie ne peut 
s’appliquer que sur présentation 
du ticket de caisse ou de la 
facture d’achat. Conservez votre 
preuve d’achat dans un endroit 
sûr. La garantie couvre les 
pannes et dysfonctionnements 
du produit sous réserve d’une 
utilisation conforme à la 
destination du produit et sous 
réserve d’une installation et 
d’un entretien conformes aux 
règles de l’art et aux informations 
du manuel d’utilisation. Ce 
produit devra avoir été installé 
de telle sorte qu’il puisse être 
retiré ultérieurement sans 
détérioration. Cette garantie 
contractuelle ne couvre pas 
les défauts et détériorations 
provoqués par l’usure naturelle 
des pièces, les intempéries, les 
inondations, les dégagements 
de chaleur, le gel,les dommages 
causés par la qualité de l’eau 
(calcaire, agressivité, corrosion, 
...), par la présence de corps 
étrangers véhiculés ou non par 
l’eau (sable, limailles, ...) ou le 
manque d’aération de la pièce 
et les dommages qui pourraient 
être la conséquence d’un usage 
inapproprié, d’une utilisation 
abusive, d’une négligence, 
d’un accident ou d’un entretien 
defectueux ou non conforme aux 
règles de l’art ou aux informations 
du manuel d’utilisation. Sont 
également exclues de la garantie 
les conséquences néfastes 
dues à l’emploi d’accessoires et/
ou de pièces de rechange non 
d’origine, ou non adaptées, au 
démontage ou à la modification 
du produit. La garantie est 
limitée aux pièces reconnues 
défectueuses. Elle ne couvre, 
en aucun cas, les frais annexes 
(déplacement, main d’œuvre) 
et les dommages directs et 
indirects. Indépendamment de 
cette garantie commerciale, 
le vendeur reste tenu de la 
garantie légale de conformité 
mentionnée aux articles L. 217-4 
à L. 217-12 et de celle relative 
aux défauts de la chose vendue, 
dans les conditions prévues aux 
articles 1641 à 1648 et 2232 du 
code civil.

Article L217-4 du code de la 
consommation : Le vendeur 
livre un bien conforme au 
contrat et répond des défauts 
de conformité existant lors de la 
délivrance.

Il répond également des défauts 
de conformité résultant de 
l’emballage, des instructions 
de montage ou de l’installation 
lorsque celle-ci a été mise à sa 
charge par le contrat ou a été 
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du code de la 
consommation : Le bien est 
conforme au contrat :

1° S’il est propre à l’usage 
habituellement attendu d’un bien 
semblable et, le cas échéant :

- s’il correspond à la description 
donnée par le vendeur et 
possède les qualités que celui-ci 
a présentées à l’acheteur 
sous forme d’échantillon ou de 
modèle ;

- s’il présente les qualités qu’un 
acheteur peut légitimement 
attendre eu égard aux 
déclarations publiques faites par 
le vendeur, par le producteur ou 
par son représentant, notamment 
dans la publicité ou l’étiquetage ;

2° Ou s’il présente les 
caractéristiques définies d’un 
commun accord par les parties 
ou est propre à tout usage 
spécial recherché par l’acheteur, 
porté à la connaissance du 
vendeur et que ce dernier a 
accepté.

Długość i warunki gwarancji
Gwarancja jest ważna 2 
lata od daty zakupu na 
elementy LED tego produktu, 
w ramach normalnego 
użytku w gospodarstwie 
domowym, a nie w środowisku 
profesjonalnym. Gwarancja 
jest ważna wyłącznie po 
okazaniu paragonu lub faktury 
zakupu. Prosimy zachować 
dowód zakupu w bezpiecznym 
miejscu. Gwarancja obejmuje 
usterki i niewłaściwe działanie 
produktu, z zastrzeżeniem 
stosowania zgodnie z 
przeznaczeniem produktu i 
instalacji oraz konserwacji 
zgodnych z zasadami dobrej 
praktyki i z informacjami 
zawartymi w instrukcji 
użytkownika. Produkt należy 
zainstalować tak, by mógł 
być później demontowany 
bez uszkodzenia. Gwarancja 
umowna nie obejmuje wad i 
uszkodzeń spowodowanych 
naturalnym zużyciem części, 
czynników pogodowych, 
powodzi, wytwarzanie 
ciepła, morzu, uszkodzeń 
spowodowanych jakością 
wody (wapień, korozja..), 
obecnością obcych ciał 
przenoszonych w wodzie lub 
poza nią (piasek, opiłki...) lub 
brak wietrzenia pomieszczenia 
oraz uszkodzeń na skutek 
niewłaściwego lub niedbałego 
używania, niezgodnego 
z przeznaczeniem, 
wypadku lub wadliwej 
konserwacji lub konserwacji 
niezgodnej z dobrymi 
praktykami lub informacjami 
zawartymi w podręczniku 
użytkownika. Szkodliwe 
skutki spowodowane 
używaniem nieoryginalnych, 
niedostosowanych akcesoriów 
i/lub części zamiennych, 
demontażem lub zmianą 
produktu są również 
wyłączone z gwarancji. 
Gwarancja jest ograniczona do 
części uznanych za wadliwe. 
Nie obejmuje ona w żadnym 
razie dodatkowych kosztów 
(dojazd, siła robocza) oraz 
bezpośrednich i pośrednich 
uszkodzeń. W ramach 
gwarancji Kupujący może 
uzyskać zwrot zapłaconej 
ceny albo wymianę produktu 
lub jego naprawę lub inne 
usługi, których skutkiem będzie 
usunięcie wad produkcyjnych. 
Kupujący jest zobowiązany do 
współdziałania z Gwarantem 
przy realizacji swoich 
uprawnień wynikających 
z niniejszej gwarancji. 
Kupujący, który korzysta z 
uprawnień wynikających z 
niniejszej gwarancji powinien 
dostarczyć produkt na podany 
niżej adres Gwaranta lub do 
sklepu, w którym go nabył. 
Gwarant zobowiązuje się do 
wykonania swoich obowiązków 
niezwłocznie, ale nie później 
niż w terminie 21 dni. 
Udzielenie przez Gwaranta 
gwarancji nie wyłącza, nie 
ogranicza ani nie zawiesza 
uprawnień Kupującego 
wynikających z przepisów 
o rękojmi za wady rzeczy 
sprzedanej.

Garantiebedingungen  
und -dauer
Dieses Produkt hat eine 
Garantie von 2 Jahren vom 
Kaufdatum an, im Rahmen des 
normalen, nicht professionellen 
Gebrauchs der LED-
Komponenten im Haushalt. 
Von der Garantie kann nur 
durch Vorlage des Kassenbons 
oder der Kaufrechnung 
Gebrauch gemacht werden. 
Bewahren Sie die Kaufbelege 
an einem sicheren Ort auf.

Die Garantie umfasst 
Ausfälle und Störungen 
des Produkts unter der 
Voraussetzung, dass das 
Produkt bestimmungsgemäß 
verwendet und entsprechend 
der technischen 
Vorschriften sowie der 
Gebrauchsanweisungen 
eingebaut und gewartet wurde

Dieses Produkt muss 
so eingebaut werden, 
dass es nachträglich 
ohne Beschädigung 
zurückgenommen werden 
kann.

Die vertragliche Garantie 
umfasst keine Mängel 
oder Beschädigungen, die 
auf natürliche Abnutzung 
der Teile, Unwetter, 
Überschwemmungen, 
Wärmeentwicklung oder 
Frost zurückgehen sowie 
keine Schäden, die durch die 
Wasserqualität (kalkhaltiges 
oder aggressives Wasser, 
Korrosion,...), durch 
Fremdkörper, die im Wasser 
befördert wurden oder nicht 
(Sand, Späne,...) oder durch 
mangelnde Belüftung des 
Teils verursacht wurden 
und keine Schäden, die auf 
unsachgemäße Verwendung, 
missbräuchliche Verwendung, 
Fahrlässigkeit, Unfälle oder 
mangelhafte Wartung oder 
Wartung, die nicht den 
technischen Vorschriften 
oder Gebrauchsanweisungen 
entspricht, zurückgehen.

Schädliche Einflüsse 
durch den Einsatz von 
nicht originalen oder nicht 
angepassten Zubehörteilen 
und/oder Ersatzteilen sowie 
durch die Zerlegung oder 
Veränderung des Produkts 
sind ebenfalls von der Garantie 
ausgeschlossen.

Die Garantie beschränkt sich 
auf Teile, die als beschädigt 
anerkannt wurden. In keinem 
Falls umfasst sie Zusatzkosten 
(Austauschen, Arbeitsstunden) 
sowie direkte und indirekte 
Schäden.

Dies beeinträchtigt nicht 
Ihre gesetzlich verankerten 
Rechte. Die Ablaufgarnitur 
ist von dieser Garantie 
ausgenommen.

Garanti süresi ve şartları
Üründeki LED bileşeni 
profesyonel kullanım 
gerektirmeyen ev tipi kullanım 
içindir. Satın alma tarihinden 
itibaren  
2 yıl garanti kapsamındadır. 
Garanti, sadece kasa fişi veya 
faturanın ibraz edilmesi halinde 
geçerlidir. Satın aldığınızı 
gösteren belgeyi güvenli bir 
yerde saklayın.

Bu garanti, ürünün kullanım 
amacına uygun kullanılması, 
kurallara ve kullanma 
kılavuzundaki bilgilere uygun 
bir montaj ve bakıma tabi 
tutulması kaydıyla üründeki 
hataları ve kusurları kapsar.

Bu ürün, daha sonra zarar 
görmeden sökülebilecek 
şekilde monte edilmelidir.

Sözleşmeye dayalı bu 
garanti, parçaların doğal 
aşınmasından, kötü 
hava şartlarından, sel 
baskınlarından, ısınmadan 
kaynaklanan hata ve 
tahribatlardan, su kalitesinden 
(kireç, agresivite/çözücülük, 
korozyon, …), suyla taşınan 
yabancı maddelerin varlığı 
(kum, talaş, …) veya odanın 
havalandırılmamasından 
kaynaklı hasarları ve hatalı 
kullanım, hor kullanım, ihmal, 
kaza ya da yanlış yapılmış 
bir bakımın veya yürürlükteki 
yönetmeliklere veya kullanma 
kılavuzuna uyulmaması 
sonucu oluşabilecek hasarları 
kapsamaz.

Garanti aynı şekilde, orijinal 
olmayan veya adaptasyonu 
yapılmamış aksesuarların 
ve/veya yedek parçaların 
kullanılmasına, ürünün 
sökülmesine veya ürün 
üzerinde değişiklik yapılmasına 
bağlı yan etkileri kapsamaz.

Garanti, hatalı olduğu 
belirlenen parçalarla sınırlıdır. 
Bu garanti, hiçbir durumda 
sigorta poliçe masraflarını 
(nakliyat, işçilik), doğrudan ve 
dolaylı hasarları kapsamaz.

Garanti ambalajın açılması, 
montaj, ürünün taşınması 
sırasında veya montajdan 
sonra duşakabinin temperli 
cam panellerinde meydana 
gelen  kırık ve çatlakları 
kapsamaz.

Article L217-12 du code de la consommation : L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans 
à compter de la délivrance du bien. 
Article L217-16 du code de la consommation : Cette période court à compter de la demande d’intervention de 
l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation du bien en cause, si cette mise à disposition est postérieure 
à la demande d’intervention. 
Article 1641 du code civil : Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue 
qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne 
l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. 
Article 1648 alinéa 1er du code civil : L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur 
dans un délai de deux ans à compter de la découverte du vice. Ceci n’affecte pas vos droits légaux. 
Lorsque l’acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors 
de l’acquisition ou de la réparation d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période 
d’immobilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter à la durée de la garantie qui restait à courir. Pour toutes 
requêtes relatives à la garantie, veuillez-vous adresser à un magasin affilié au distributeur auprès duquel vous 
avez acheté ce produit.
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SL1189C

Durata și condițiile de 
garanție
Acest produs este garantat 
2 ani de la data achiziţiei, în 
condiţii de utilizare casnică 
normală, nu profesională, 
a componentei cu leduri a 
acestui produs. Garanția poate 
fi aplicată numai pe baza 
prezentării bonului fiscal de 
casă sau a facturii. Păstrați 
dovada achiziției într-un loc 
sigur.

Garanția acoperă defectele și 
disfuncționalitățile produsului 
sub rezerva unei utilizări 
în conformitate cu scopul 
propus al produsului și sub 
rezerva unei instalări și a unei 
întrețineri în conformitate cu 
cele mai bune practici și cu 
informațiile din manualul de 
utilizare.

Acest produs trebuie să fie 
instalat astfel încât acesta să 
poată fi demontat ulterior fără 
deteriorare.

Această garanție contractuală 
nu acoperă defectele și 
deteriorările provocate de 
uzura naturală a pieselor, 
de intemperii, de inundații, 
de degajările de căldură, 
de îngheț, de deteriorările 
provocate de calitatea apei 
(calcar, agresivitate, coroziune, 
...), de prezența unor corpuri 
străine vehiculate sau nu de 
apă (nisip, particule, ...) sau 
de lipsa ventilației camerei 
și de daunele care ar putea 
să fie rezultatul unei utilizări 
necorespunzătoare, al unei 
utilizări abuzive, al neglijenței, 
al unui accident sau al unei 
întrețineri defectuoase sau 
neconforme cu cele mai bune 
practici și cu informațiile din 
manualul de utilizare.

De asemenea, sunt excluse 
din garanție consecințele 
negative datorate utilizării 
de accesorii și/sau piese 
de schimb neoriginale sau 
neadaptate, demontării sau 
modificării produsului.

Garanția este limitată la piesele 
recunoscute ca fiind defecte. 
Garanția nu acoperă, în niciun 
caz, costurile auxiliare (de 
deplasare, de manoperă) și 
daunele directe și indirecte.

Acest lucru nu afectează 
drepturile dumneavoastră 
statutare. Această garanție nu 
acoperă kitul de evacuare.

Vă rugăm să rețineți că 
un certificat de garanție 
suplimentar va fi dat  în 
magazinul din care veți 
achiziționa produsul.
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To ensure proper product operation, the batteries must first be fully 
charged for two days MINIMUM. To do this, the product has to be 
turned off the first two days.

Pour assurer un fonctionnement optimal du produit, les batteries 
doivent d’abord être chargées pleinement pendant deux jours 
MINIMUM. Pour ce faire, il convient d’éteindre le produit les deux 
premiers jours (bouton en position OFF).

Aby zapewnić prawidłowe działanie produktu, baterie muszą być 
w pełni naładowane przez minimum dwa pierwsze dni. W tym celu, 
produkt musi być wyłączony przez dwie pierwsze noce i włączony 
w ciągu dnia.

Um einen ordnungsgemäßen Betrieb des Produkts zu 
gewährleisten, müssen die Batterien mindestens zwei Tage lang 
vollständig aufgeladen werden. Dazu muss das Produkt die ersten 
zwei Tage ausgeschaltet sein.

Pentru a asigura funcționarea optimă a produsului, bateriile trebuie 
mai întâi încărcate complet timp de minimum două zile. Pentru a 
face acest lucru, produsul trebuie sa fie oprit în primele două zile.

Ürününüzün düzgün çalışabilmesi için pillerin EN AZ iki gün boyunca 
şarjda bekletilerek tam olarak doldurulması gerekmektedir. Bunun 
için ürün ilk iki gün boyunca kapalı ve şarjda tutulmalıdır.
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Safety
 R These instructions are for your safety. Please read through 
them thoroughly prior to installation and retain them for future 
reference.
 R Check the pack and make sure you have all of the parts listed. 
 R Remove all packaging, wrap etc from the product.
 R Decide on the appropriate location for your product. 
 R CAUTION: IP44 is guaranteed when the product is properly 
installed and sealed.
 R Always avoid the product to be located at corrosive 
environment.
 R Always refer to the installation drawing for the orientation of the 
product.
 R Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Remove 
them from the battery compartment with a cloth if battery is 
leaked. 
The supply terminals are not to be short-circuited. Different 
types of batteries or new and used batteries are not to be 
mixed.  
Exhausted batteries are to be removed from the appliance. 
The battery must be removed from the luminaire before it is 
scrapped. The battery is to be disposed of safely.
 R The operating time depends on the charging performance in 
daytime. This would be affected by environment e.g. weather 
condition and location.
 R It is recommended to have a regular schedule of care and 
maintenance to keep the surface condition well. 

Technical Data

Bulb Type: 
The light source of this luminaire is not 
replaceable; when the light source reaches its 
end of life the whole luminaire shall be replaced.

Battery: 1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. Replace only with 
the same or equivalent type.

This product complies with conformity 
requirements of the applicable European 
Regulations or Directives.

This product complies with conformity 
requirements of the applicable UK Regulations.

IP44 Splash-proof 

This symbol is known as the ‘Crossed-out 
Wheelie Bin Symbol’.
When this symbol is marked on a product or 
battery, it means that it should not be disposed of 
with your general household waste.
Some chemicals contained within electrical/
electronic products оr batteries саn bе harmful to 
health and the environment.
Only dispose of electrical/ electronic/battery 
items in separate collection schemes, which 
cater for the recovery and recycling of materials 
contained within.
Your co-operation is vital to ensure the success 
of these schemes and for the protection of the 
environment.

Batteries must be recycled or throw away 
correctly.

xxWyy xx-year; yy-week of the year

Sécurité
 R Les consignes suivantes visent à assurer votre sécurité. 
Veuillez les lire attentivement avant de procéder à l’installation 
et les conserver pour pouvoir vous y référer ultérieurement.
 R Assurez-vous de la présence de toutes les pièces répertoriées.
 R Retirez le produit de l’emballage.
 R Choisissez l’emplacement approprié pour votre produit.
 R ATTENTION : IP44 est garanti lorsque le produit est 
correctement installé et scellé.
 R Évitez toujours d’installer le produit dans un environnement 
corrosif.
 R Reportez-vous systématiquement au schéma d’installation.
 R Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 
En cas de fuite, retirez-les du compartiment des piles à l’aide 
d’un chiffon. 
Les bornes d’alimentation ne doivent pas être court-circuitées. 
Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles neuves 
et usagées.  
Les piles déchargées doivent être retirées de l’appareil. 
Les piles doivent être retirées du luminaire avant sa mise 
au rebut. Les piles doivent être éliminées conformément aux 
réglementations en vigueur.
 R La durée de fonctionnement dépend des performances de charge 
pendant la journée. Elle peut être affectée par l’environnement, 
par ex. les conditions météorologiques et l’emplacement.
 R Il est recommandé d’effectuer un nettoyage et un entretien 
réguliers pour conserver un bon état de surface.  

Caractéristiques

Type  
d’ampoule :

La source lumineuse de ce luminaire n est pas 
remplaçable; lorsque la source lumineuse atteint 
sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être 
remplacé.

Pile :
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. À remplacer 
seulement par une pile de même type ou de 
type équivalent.

Ce produit est conforme aux exigences de 
conformité des règlements ou directives 
européennes applicables.

IP44 Protégé contre les projections d’eau en tous 
sens

Ce symbole est connu sous le nom de 
« poubelle barrée ».
Lorsque ce symbole est présent sur un produit 
ou une pile, vous ne devez pas jeter ces 
produits avec vos déchets ménagers.
Certaines substances chimiques contenues 
dans les produits électriques/électroniques 
ou les piles peuvent nuire à la santé et à 
l’environnement.
Déposer les articles électriques ou 
électroniques, ainsi que les piles, uniquement 
dans des systèmes de collecte séparés, qui 
permettent de récupérer et de recycler les 
matériaux contenus à l’intérieur.
Votre coopération est essentielle pour assurer 
le succès de ces programmes et pour la 
protection de l’environnement.

Les accumulateurs doivent être recycles ou 
jetés dans un point de collecte adéquat.

xxWyy xx-année ; yy-semaine de l’année

Bezpieczeństwo
 R Niniejsze instrukcje służą Twojemu bezpieczeństwu. Prosimy 
dokładnie je przeczytać przed instalacją i zachować do wglądu.
 R Sprawdź opakowanie i upewnij się, że znajdują się w nim 
wszystkie części.
 R Usuń całe opakowanie, folię itd. z produktu.
 R Wybierz miejsce na montaż urządzenia.
 R PRZESTROGA: IP44 – gwarancja ma zastosowanie 
tylko wtedy, gdy produkt został prawidłowo zamontowany 
i zabezpieczony.
 R Unikać montażu produktu w miejscach narażonych na korozję.
 R Zawsze korzystaj z rysunków montażowych umieszczonych 
w instrukcji, aby mieć większy pogląd na temat produktu.
 R Nie należy ładować baterii jednorazowego użytku. Jeśli doszło 
do wycieku baterii, należy wyjąć je z komory korzystając ze 
szmatki. Nie wolno zwierać styków zasilających. Nie wolno 
używać łącznie baterii różnego typu, ani baterii nowych z 
używanymi. Zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia. Baterie 
należy wyjąć z lampy przed jej zezłomowaniem. Baterie należy 
zutylizować w sposób bezpieczny. 
 R Czas działania jest zależny od wydajności ładowania 
w ciągu dnia. Na proces ten wpływa środowisko, np. pogoda 
i lokalizacja.
 R Zaleca się prowadzenie regularnego harmonogramu 
konserwacyjnego, aby utrzymywać powierzchnię 
w dobrym stanie.  

Dane techniczne

Rodzaj 
żarówki:

Źródło światła z oprawy nie jest wymienne. Jeśli 
źródło światła przestanie działać, cała oprawa 
powinna być zastąpiona nową.

Bateria:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. Wymieniać 
wyłącznie na baterię tego samego lub 
podobnego typu.

Ten produkt spełnia wymogi zgodności 
zawarte w odnośnych rozporządzeniach lub 
dyrektywach unijnych.

IP44 Odporność przed bryzgami wody

Na produkcie może się znajdować symbol 
przekreślonego pojemnika na odpady.
Jeśli ten symbol jest umieszczony na 
produkcie lub baterii, oznacza to, że nie należy 
ich wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami 
komunalnymi.
Niektóre chemikalia znajdujące się w 
produktach elektrycznych/elektronicznych lub 
bateriach/akumulatorach mogą być szkodliwe 
dla zdrowia i środowiska. Sprzęt nie poddany 
recyclingowi stanowi potencjalne zagrożenie 
dla środowiska i zdrowia ludzi. Zużyty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny zawiera substancje 
nieobojętne dla środowiska naturalnego.
Elementy elektryczne/elektroniczne/baterie 
należy utylizować wyłącznie w osobnych 
punktach zbiórki, które zapewniają możliwość 
odzysku i recyklingu materiałów w nich 
zawartych.
Współpraca użytkownika ma zasadnicze 
znaczenie dla prawidłowego funkcjonowania 
tych systemów zbiórki i ochrony środowiska.

Baterie muszą zostać poddane recyklingowi lub 
zostać we właściwy sposób zutylizowane.

xxWyy xx-rok; yy-tydzień roku

Sicherheit
 R Die in dieser Gebrauchsanleitung enthaltenen Hinweise dienen 
Ihrer Sicherheit. Bitte lesen Sie sie sorgfältig durch, bevor 
Sie das Gerät montieren und bewahren Sie die Anleitung für 
spätere Rückfragen auf.
 R Prüfen Sie nach Auspacken, ob alle aufgeführten Teile 
vorhanden sind.
 R Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial vollständig.
 R Wählen Sie einen geeigneten Standort für Ihr Produkt.
 R ACHTUNG: Schutzart IP44 wird garantiert, wenn das Produkt 
ordnungsgemäß installiert und abgedichtet wurde.
 R Achten Sie stets darauf, das Produkt nicht in einer korrosiven 
Umgebung zu verwenden.
 R Halten Sie sich bei der Installation des Produktes stets an die 
dazu vorgesehenen Abbildungen.
 R Nichtwiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen 
werden. Entfernen Sie undichte Batterien mit einem Tuch 
aus dem Akkufach. Die Einspeiseklemmen dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden. Verschiedene Arten von Batterien 
oder neue und gebrauchte Akkus dürfen nicht gemischt werden. 
Verbrauchte Batterien müssen aus dem Gerät entnommen 
werden. Die Batterie muss vor der Entsorgung der Leuchte 
entfernt werden. Der Akku muss sicher entsorgt werden. 
 R Die Betriebsdauer ist abhängig von der Ladeleistung tagsüber. 
Diese wird von der Umgebung, z. B. von Wetterbedingungen 
und Aufstellungsort, beeinflusst.
 R Es wird empfohlen, ein regelmäßiges Pflege- und 
Wartungsintervall einzuhalten, damit die Oberfläche in gutem 
Zustand bleibt.  

Technische Spezifikationen

Leuchtmittel-
Typ:

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht 
austauschbar. Wenn die Lebensdauer der 
Lichtquelle endet, muss die gesamte Leuchte 
ersetzt werden.

Batterie:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. Ersetzen Sie sie 
nur durch denselben oder einen gleichwertigen 
Batterietyp.

In Übereinstimmung mit allen einschlägigen 
EGRichtlinienanforderungen.

IP44 Vor Sprühwasser geschützt

Elektronik-Altgeräte dürfen nicht als Hausmüll 
entsorgt werden. Recyceln Sie das Gerät, 
wenn möglich. Bei Fragen zur umweltgerechten 
Entsorgung, kontaktieren Sie bitte Ihre Behörde 
oder einen Händler vor Ort.

Batterien müssen recycelt oder sachgerecht 
entsorgt werden.

xxWyy xx-Jahr; yy-Woche im Jahr

Siguranţa
 R Aceste instrucţiuni sunt pentru siguranţa dumneavoastră.Vă rog 
să citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni înainte de instalarea 
produsului şi să le păstraţi pentru referinţe ulterioare.
 R Verificaţi prezenţa tuturor componentelor.
 R Ȋnlăturaţi întregul ambalaj, pungi etc de pe produs.
 R Stabiliţi zona cea mai potrivită pentru instalarea produsului 
dumneavoastră.
 R ATENŢIE: Gradul de protecţie IP44 este garantat doar atunci 
când produsul este montat şi etanşat corect.
 R Evitaţi amplasarea produsului într-un mediu coroziv.
 R Consultaţi mereu desenul de instalare atunci când fixaţi 
produsul.
 R Bateriile care nu sunt de tipul reîncărcabil nu se vor reîncărca.  
În cazul în care bateriile au curs, scoateţi-le din compartimentul 
bateriilor cu ajutorul unei lavete. Terminalele de alimentare nu 
trebuie scurtcircuitate. Nu se vor amesteca baterii noi cu baterii 
vechi sau de tipuri diferite. Bateriile consumate trebuie scoase 
din aparat. Bateriile trebuie îndepărtate înainte de aruncarea 
corpului de iluminat. Bateriile se vor elimina în siguranţă la 
deşeuri.
 R Durata de operare depinde de performanţele de reîncărcare pe 
timpul zilei. Aceste performanţe sunt influenţate de condiţiile de 
mediu, de ex. de condiţiile meteorologice şi de locaţie.
 R Se recomandă programarea unor intervenţii regulate de 
întreţinere, pentru a menţine curăţenia suprafeţei.

Date tehnice

Tip bec:

Sursa de iluminat inclusă în acest corp de 
iluminat nu se poate înlocui; la sfârşitul vieţii 
sursei de iluminat trebuie să înlocuiţi întregul 
corp de iluminat.

Baterie: 1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. Înlocuiţi doar cu 
acelaşi tip de baterie sau cu unul echivalent.

Acest produs respectă cerințele de conformitate 
ale reglementărilor sau directivelor europene 
aplicabile.

IP44 Rezistent la stropire

Acest simbol este cunoscut drept „simbolul 
tomberonului cu roți, tăiat cu un X”.
Atunci când acest simbol este inclus pe un 
produs sau pe o baterie, înseamnă că nu 
trebuie eliminat(ă) împreună cu gunoiul menajer 
general.
Unele substanțe chimice conținute de 
produsele electrice/electronice sau de baterii 
pot fi dăunătoare pentru sănătate și mediu.
Elimină articolele electrice/electronice sau 
bateriile uzate numai prin programele centrelor 
de colectare separate, care se ocupă de 
recuperarea și reciclarea materialelor din 
componența lor.
Colaborarea ta este vitală pentru a asigura 
succesul acestor programe și pentru protecția 
mediului.

Bateriile trebuie să fie eliminate în mod 
corespunzător.

xxWyy xx-anul; yy-săptămâna din an

Güvenlik
 R Bu talimatlar güvenliğiniz içindir. Lütfen montajdan önce 
talimatların tamamını okuyun ve gelecekte başvuru için 
saklayın.
 R Paketi kontrol edin ve listede yer alan tüm parçaların paket 
içinde bulunduğundan emin olun. 
 R Üründen tüm paketleme, ambalaj vb. malzemeyi çıkarın.
 R Ürününüzü yerleştirmek için uygun bir konum seçin. 
 R DİKKAT: Ürünün uygun şekilde monte edilip yapıştırılması 
durumunda IP44 garantilidir.
 R Ürünü paslandırıcı ortamlarda bulundurmaktan daima kaçının.
 R Ürünün yönü için daima montaj şemasına müracaat edin.
 R Yeniden şarj edilemeyen piller, şarj edilmemelidir. Pil sızıntısı 
varsa pilleri, pil bölümünden bir bez yardımıyla çıkarın. Besleme 
terminallerinde kısa devre yapılmamalıdır. Farklı türlerdeki piller 
veya yeni ve kullanılmış piller bir arada kullanılmamalıdır. Boş 
piller cihazdan çıkarılmalıdır. Armatür imha edilmeden önce pil 
çıkarılmalıdır. Pil, güvenli bir şekilde imha edilmelidir. 
 R Çalışma süresi, gün içerisindeki şarj performansına bağlıdır. 
Bu, çevreden etkilenir; ör. hava koşulları ve konum.
 R Yüzeyin iyi bir durumda korunması için düzenli bir bakım 
programının izlenmesi önerilir.

Teknik veriler

Ampul Tipi:
Armatürlerin ışık kaynağı değiştirilemez, ışık 
kaynağı ömrünün sonuna ulaştığında bütün 
armatür değiştirilir. 

Pil: 1 x 1.2 V 300 mAh Ni-Mh AA. Yalnızca aynı 
veya eşdeğer tür ile değiştirin.

Bu ürün, geçerli Avrupa Tüzüklerinin veya 
Direktiflerinin uygunluk gerekliliklerine 
uygundur.

IP44 Sıçramaya karşı korumalı

Bu sembol “Çarpı ile İşaretli Tekerlekli Çöp 
Kutusu Sembolü” olarak bilinir.
Bu sembol bir ürün veya pil üzerinde 
bulunduğunda o ürün veya pilin, genel ev 
atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiği anlamına 
gelir.
Elektrikli/elektronik ürünlerde veya pillerde 
bulunan bazı kimyasallar sağlık ve çevre için 
zararlı olabilir.
Elektrikli/elektronik/pil ürünlerini yalnızca 
içerdikleri materyalleri yeniden kullanma ve 
geri dönüştürme için oluşturulmuş ayrı toplama 
planları çerçevesinde atın.
Bu geri dönüşüm planlarının başarıyla 
uygulanması ve çevrenin korunması için iş 
birliğiniz çok büyük önem taşımaktadır.

Kullanılmış pilleri ev atıklarıyla birlikte atmayın. 
Geri dönüşüm tesislerinde değerlendirilmesini 
sağlayın.

xxWyy xx-yıl; yy-yılın haftası

Care Entretien Pielęgnacja

Pflege Îngrijire Bakım

OFF
Wył
Aus
Oprit

Kapali

Verteilen:
Screwfix Direct Limited
Mühlheimer Straße 153
63075 Offenbach/Main
www.screwfix.de

Besuchen Sie www.kingfisher.com/products
um die Bedienungsanleitungen online
anzusehen

Manufacturer • Fabricant • Producent • Producător • Fabricante:
UK Manufacturer:  
Kingfisher International Products Limited, 1 Paddington Square, 
London, W2 1GG, United Kingdom 
EU Manufacturer:  
Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,  
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

www.diy.com / www.screwfix.com / www.screwfix.ie
To view instruction manuals online,  
visit www.kingfisher.com/products 
Made in China

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr 
www.screwfix.fr
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  
rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/products 
Fabriqué en RPC

www.castorama.pl
Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,
odwiedź stronę www.kingfisher.com/products 
Wyprodukowano w ChRL

İthalatçı Firma:
KOÇTAŞ YAPI MARKETLERİ TİCARET A.Ş.  
Sırrı Çelik Bulvarı Otokoç Blok No:9 Çekmeköy /  
İstanbul 34788 Türkiye 
Telefon: (90) 216 430 03 00  
Faks : (90) 216 484 43 13  
www.koctas.com.tr 
Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak  
için www.kingfisher.com/products adresini ziyaret edin 
Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için asagıda yer  
alan Koçtas Müsteri Hattı ve Koçtas Genel Müdürlük irtibat 
bilgilerinden faydalanınız. 
KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ  
0850 209 50 50 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur 
Menşei: Çin

www.bricodepot.ro
Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online,  
vizitaţi www.kingfisher.com/products 
Fabricat în China
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